
郗超与谢玄不善 

（选自《世说新语〃识鉴》） 

  

郗超与谢玄不善。苻坚将问晋鼎，既已狼噬（shì，咬）梁、岐，又虎视

淮阴矣。于时朝议遣玄北讨，人间颇有异同之论。唯超曰：“是必济事。吾昔

尝与共在桓宣武府，见使才皆尽，虽履屐（lǚjī）之间，亦得其任。以此推

之，容必能立勋。”元功既举，时人咸叹超之先觉，又重其不以爱憎匿善。 

语言要点： 

  

1. 通假字：   

2. 古今字：   

3. 异体字：   

4. 破读字： 苻坚  重其不以爱憎匿善 

5. 词类活用： 狼噬梁、岐，又虎视淮阴 

6. 词序：   

7. 双宾语：   

8. 非支式：   

9. 被动式：   

10. 实词、词组： 

郗超  谢玄  不善//匿善  苻坚  问晋鼎  异同

（不同。这里异同连用，是偏义复词）之论  使才

皆尽（能做到人尽其才）  容必能立勋  元功既举

（大功告成后）  叹超之先觉（有先见之明） 

11. 虚词： 是（这个人）必济事  虽（即使）履屐之间 



12. 省略：   

13. 修辞： 人间颇有异同之论。唯超曰——一与多对比 

14. 同源字：   

译文： 

郗超和谢玄不相和睦。当时苻坚正想夺取晋朝的政权，已经像恶狼一样吞

噬了梁州、岐山，又虎视眈眈地盯着淮河以南地区了。这时朝廷商议派遣谢玄

北上讨伐，人们对此颇有不同看法。只有郗超说：“这个人去一定能成事。我

过去曾经和他一道在桓宣武府中共过事，发现他用人时能做到人尽其才，即使

一些琐细小事，也能得到适当处置。从这些事推断，想来一定能建立功勋。”

谢玄大功告成后，当时的人都赞叹郗超有先见之明，又敬重他不因为个人的好

恶而埋没人的优点。 

赏析： 

这一则选自《世说新语〃识鉴》门。通过郗超赞同委任谢玄北伐这件事，

表现了他的知人善任，以及在强敌当前时，能顾全大局，以国事为重，不以个

人恩怨隐匿别人长处的高尚品质。作者以鲜明的态度，对郗超容人、识人的卓

识远见作了赞颂。 

试问《世说新语》，其获得读者喜爱的主要原因有哪些呢？ 

（一）作者笔触带有深情，或褒或贬的态度很鲜明，而其褒贬之意又都能

寓于形象之中。 



（二）善于选材，善于设置表现主人公形象的特定环境，刻画典型环境中

的典型人物。 

（三）巧于剪裁，主干突出，中心集中。 

语言自然、传神，文字简约、隽永。 

 


